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lMpojekar PacTtko : MNosbcka : YMeTHoCT : KkbMXeBHOCT

Bbpanuciaasa CrojanoBuh

Peuenuuja bpyna Illlynua y Cpouju

IHpBo noraas/be: JJannao Kum

Branislava Stojanovi¢ 5
RECEPCJA BRUNONA SCHULZA W SERBIIL. PIERWSZY ROZDZIAL.: DANILO KIS

Streszczenie

Tekst przedstawia recepcje tworczosci Brunona Schulza na obszarze bylej Jugostawii, przy
czym obejmuje okres od pojawienia si¢ pierwszego tekstu poswigconego pisarzowi (1959) do
$mierci Danila KiSa (1989). Ukazujac na czas publikowania kolejnych §wiatowych ttumaczen
dziel Schulza, ktore byly lub mogly by¢ dostepne KiSowi, jak i na polemiczne reakcje wokot
stosunku Ki$a do tradycji literackiej, probuje dotrze¢ do formalnych zZrédel istoty
podobienstw wybranych aspektow tworczosci obu pisarzy (wlaczajac oddzwigk jaki wywolaly
one w Swiecie — az po Stany Zjednoczone). Prace wzbogaca ekskluzywny materiat
zaczerpniety z CD-romu Danilo Kis: SpuZcizna, jak i chronologiczny spis wszystkich
tltumaczen i publikacji o Schulzu w jezykach narodéw i mniejszosci narodowych bylej
Jugostawii.

Jom 3a xuBoTa je bpyno Ly npeko pa3HUX KOHTaKaTa MOKYIIIaBao Ja TPOMOBHIIIE CBOje
KEIbMKEBHO JI€JI0 BaH MOJHCKOT TOBOPHOT TOAPYY]ja, ajli Cy C€ CBH MOKYIIAjU U3jaTOBUIN Y
TUM HecpehHum ronunama npen Il ceercku pat. Jlyro nocie merose Tparudie cMpTH 19.
HOBeMOpa 1942. Ha ynuuu ApoxoOUUKor reta, YMHUIO ce Aa he u 'y camoj [losbckoj octatu
3a00paBJbEH, a OHJIa Cy TOJIAKO MoYesa 1o MEePHOAMIIU J1a Ce M0jaBJbyjy MEMoapcKa 1
KIbKEBHOUCTOpHU]jCcKa Tojicehama. Anu ek mociie penoMue 1956. rogune I[lospcka he Outn
CIpeMHa J]a YiTa MHCLEe KOjU TaKO MHOTO OJlylapajy oA JoTIe Biaaajyhe conpeanucTuyke

KOHIIeTHje, a he KpakoBCKU M31aBay 1957.111 IIpelTaMiaTy peapaTHa U31amba
[ynmoBux npuya.

Hajrnacosutuju npoaop y cet Lllynosa npo3a he umaru Beh 1959. ronune o0jaBibuBameM
MIPBOT MpeBoja Ha (paHIlyCKH y YTUIIaJHOM napuckoM dyacomucy "Les lettres nouvelles" koju
je ypehusao Mopuc Hano. V jynckom Opojy oBOr yacomnuca HeBeIMKOr (hopMaTa, Ha IPBUM
CTpaHHIIaMa, 00jaBJbEHa je je[Ha Ay’Ka MPUIIOBETKA U3 Apyre 30upke, Mpmea ce3oHa, y

npeogy Asena Kockoa, ca KpaTkoM yBOZHOM GelelnkoM u3 mepa Aprypa Canmayepal?).

Konauno, HapH3[3], Munxenl u Beorpaz[[s] Cy rpajioBH y Kojuma cy ce 1961. ronune
nojasuJie mpee kmure npesoja bpyna llymnma. Cee one cy paljeHe Ha OCHOBY TOT IIPBOT
MOJBCKOT TOCTIepaTHOT u3aama u3 1957. rogune, xoje caapxu ode Lllymmose 30upke
npunosenaka (/Ipooasnuye yumemose 6oje, 1934; Canamopujym noo Knencuopom, 1937) n
JeIHy IyKy HOBelly o HacioBoM Komema (1938), ox yKyIHO YeTUPH pacyTHX 110
NEpPUOJNYHUM IyOnuKanyujama. Ty cy mpeBoau rpO3HUYABO IPUIIPEMAHH U ca
HECTPIUbEHEM OUEKUBaHM Mel)y rmo3HaBaonuma mupom ceeta. He tpeba ce uyautu mro ce
OBOM KHM)KEBHOM CEH3allMjOM y pesl MeTporiona cBpcTao U beorpan. Kako ce nanac moxe
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YUTATH Y TIOJCKUM Hekpoosuma Crojany CyGoruny %), Tanaumsu nonent 3a nosmcky
KBIDKEBHOCT Ha Dunozodckom dakynrery y beorpany 6uo je mely HajoOaBemTeHHjuIMa O
CBUM aKTyeIIHOCTHMA U3 MoJIoHuCcTHKe. OcuM Tora, yrpaBo mkoicke 1957/58. roqune —

Cy0otuH 60paBu Ha CHEMjaTH3ALMUjU Y KpaKOBy.[7]

A o Tome n1a ce u y beorpany paau Ha npeBolhemy LllynmoBe npo3se, nojbcKy jaBHOCT he
00aBECTUTH OHJAILILU JIEKTOP 32 MOJbCKU J€3UK Ha Oeorpaickoj ciaBuctulid — CTaHucaaB
Kammmcku, koju je jomr 1959. rogune y yaconucy "Twyrczos$¢", y mocienmem O6pojy 3a Ty
rOAMHYy, y pyoputu benrewxe (Noty) 00jaBUO €KCKITYy3UBHY BECT J1a ""3aHOCHA YMETHOCT

bpyna llynna no npBu MMyT mpena3u rpaHuLe Tosscke" 8. Tako suamo na je Beh Tana
CPIICKH MPEBOJI OMO CIIPeMaH U IpeaT u3aaBady u 1a je y gacomnucy "Jleno" o6jaBibeH

npearosopl®] 3a Ty kmury. Unak, Homut ruje wrammao IIpodashuye yuvemose 6oje npe
[MTapuza. J/[Be ronuHe KacHHjE, y UCTOM ITOJHCKOM YacCOIUCY U Y UCTO] PyOpHIIHN, N3Ia3H
HeTo Kpaha Genemnka o ¢ppaHIycKoM npeBO;[y.[lo] Opnatne cazHajeMo 3a OypHY peakuujy

MapuCKUX Kpyrosa M J1a he ra 3aucra "rypManu u30anuTH yBuc'", Kao IITO je 0AMAaxX

npeTnoctaBuo Burtoinn 1“0M6p0131/1q[l 1] KOjH U3 ApreHTHHe KOMEHTApHIIIE TI0jaBy
(bpaHIrycKor n3nama, mro he My oxuBeTd cehame Ha MpeIpaTHOT MpujaTesba U nmojactahu ra
na lyniy mocBeTH HapeIHUX HEKOJIUKO CTPAaHUIIA y CBOM IJIAaCOBUTOM /{Hegnuky. A ApTyp
Cannmayep he MHOTO TO/TMHA KacHH]€ TIOKYIIIAaTH Ja Halje OATOBOP HA MUTAKE KAKO j& FlheMy
yCIEeNo OHO LITO CaMOM ayTopy HUje U 3aKJbydnhe J1a je Ty "CMPT CjeIMHUIA Y jeTHO

CTBapanamTso u 6uorpadujy" 1 "MpeTBOpIIIA YubeHuLE Y Jerenmy..." 2]

Hekom renujanHom ciyyajHourhy, Te ucte 1959. ronune xaf ce mojasspyje Lllymnmosa
Mpmea cesona 'y "Les lettres nouvelles", Jannno Kum he npsu iyt mytoBatu y I[lapus, Taga
Beh mocTaumiomar Ha kikeBHOCTH. [To moBpaTky he Hanucatu myTonwuc u cieaehe
rojivHe ra 00jaBJbUBATH y HacTaBIMMa y yaconucy "/leno" non nacnoBom Msziem y Ilapus
[13]) anu he jenaH oJJIoMaK U3 TOT JyKeT TEKCTa HelITO paHHuje 00jaBUTH Y "Buuuuma"[ 4]
noJ1 HacJoBoM Marcel Marceau, ca Hantomenom: u3 "U3nera y [lapu3". Ha ucroj ctpanumm,
Ha JJOMHUHAHTHO] TOPH0] MOJIOBUHU HOBHHCKOT (popMaTa OBOT CTYACHTCKOT JINCTA,
mramnase cy u llynnose By6am6a6e[15 ] y npeBoay Crojana Cy6oTuHa, jeHa o]
Hajkpahux npuya u3 npse 30upke. To je, KOIMKO je MEHH MO3HATO, IPBH U jeIMHU CPIICKH

npesoal ! ®] Ilymmose npose koju je n3amao npe kwure. Kako muue y uMpecymy,
ypemHUIITBO Yaconuca "Bununu" 3a taj 6poj unnmmm cy: Mupocnas Erepuh, lanuno Kum,
Bbpanucnas [lerposuh, Pane Ilpeauh, Jby6omup Cumosuh n Munomr Crambonuh, a ynpaso
OBOM TIOCTIEHEM, TAJAAIIBEM II1aBHOM ypenuuky, Kuin he mocserutu Hszniem y Ilapusz. Kao
jenan ox uiaHoBa penakiuje "Buauka", Kum je cBakako Morao j1a uMma yTuliiaja Ha
pacniopehuBame TEKCTOBA Y 4acOMUCY, aJlv Ja JiU je MpBU MyT cazHao 3a [lynmna y [Tapuzy
nim y beorpany — ocraje aa ce Tek Haciyhyje.

Mebhytum, Huje ce 1959. ronqune npsu nyT uyiio 3a Lllynna Ban rpanuna [osscke. [ToznaTto
je ma cy ce jomr 1958. roguHe mojaBUIM IPBU MPEBOIA Y AMEPHIIH, Y J€THO] aHTOJIOTUJH
MTOJHCKHX anHOBenaKa[”], u 'y Mahapckoj, aJi 1 1a TO HHj€ UMAJIO TAaKBOT OJjeKa Kao IIITO
he cnenehe ronuHe nMaTH 00jaBJbUBAKBE CAMO jeIHE MTPUYE Y MAPHCKOM YaCOIUCY.

HaskanocT, He TOCTOjU YaCOMMUCHO CBEIOYAHCTBO M O TOM MaljapckoM mpBoM mpeBoay. Ocum
jenne HaroMeHe u3 npearosopa Jexuja Jaxemnckor! 18], u mahapeku penensent!!?! Hoor
OyIMMITEIITAHCKOT U3/Ialba MTYpPO TIOMHELE Ta] nonatak 2%, anu caceum je moryhe na je
HeKa TakBa ImyOiukanuja gocrena 1o Kumra. MHoro mahapckux HaclioBa U3 TUX TOJMHA

CTOjH y TOMUCY HEroBe JIMYHE OMOIMOTEKE KOja Ce TaHaC Halla3H y CAHY any aunn ce
Jla HUjeJIHA HE CaJIp KU IIPeBojie MmoJbcke nmpo3e. Kao kmwura, mahapcku npeBoa he nzahu tek
1969. romunel?2], a y mehyBpemeny ce jour 1965. Ha mahapckom mojaBmina Ycamwenocm,

Hajkpaha npuua u3 36upke Canamopujym noo Knencuopom, y HOBOCaJICKOM 4aCOMHCY
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"Dolgozyk"[23], y KOjeM Cy HapeIHUX TOAMHA M3JIa3WiIH U pBU IpeBoau Kuimose mpose.
Moryhe je na je u Ty Heky ynory umao Jlanuno Kum, Makap kao noacTuiaj aHOHUIMHOM
npeBoauoly. Y 1o n06a Kumr je Beh Hexomuko roauna iekrop y @panityckoj u uma seh

HaIMcaHe MpBe /1B KIbUTe NOPOJUUHE TPUIIOTH]E.

Jomr mame je BepoBaTHO 1a je Kumr uMao y pykama HEKO O] TOJbCKHUX TPEIPATHUX H3/1amba,
rako je mweroB yjak Pucro J. Jparuhesuh (1901-1980) 6mo kpatko Bpeme mpe pata
CTHIICH/IMCTA MOJBCKE BIIAJIC U KacHHU]E "jeIMHU IIPHOTOPCKH MOJIOHKCTA", Kako he ra

Ha3MBaTH MOJbCKU IPEBOMIIALL Heromal?4l. 3a Kuma je yjakoBa nTu4Ha Oubnmorexa Ha
Hetumy Ona "u3Bopom O00IIEPOBCKHX camapHja’ y BeTOBUM TMMHA3MjCKUM JTaHMMa, KaKo

j€ KacHHUje ucnpuyao y pasropopy ca ['adujem FJ‘IanMaHOM[ZS], a 'y Toj bubnmmorenu je 6mio

¥ HELITO TOJbCKUX KibKra, anu He oBaksux 2%). Cam HparuheBuh je ocTao y KOHTaKTy ca
Iospanuma u nocue Il cBeTckor pata, aju TeKo Ja OM OBOT KaCHHj€ YIJIETHOT HCTOpHYapa
MHTEpECOBaJIa TaKBA KILIKEBHOCT Kao MITO ¢y /IpodasHuye yumemoge 60je, OCTIOpaBaHa H y
cpenuHM e je HacTana. mak, Hemoryhe je 070J1eTH UCKYIIEHhY MAIITe U HEe 3aMHUCITHTH
Kuma xao nevaka o 12 roarHa Kako JMcTa Ty KEBBUTY Ha HEKOM BeMY HEPa3yMJbUBOM
J€3WKy, au ca dynecHUM rpoteckHuM lllynmoBum nprexxuma Kojuma je Ouiio WIryCTpoBaHO
uznawe Canamopujyma noo Knencuopom n3 1937. rogune.

Ta "Heobnuna npo3a" bpyna Illynma y npBu Max HUje nMana Beher omjexa Koj Hac.
KmmkeBHa KpUTHKA je OJpajniia ca CBera I0 jeJIHUM MPHUKa30M y TP IIEHTpa HeKaIallkhe
Jyrocnaeuje, y Beorpanyl?”], Capajesy(?3! u Turorpamy!?®), u i penensentu ce nosusajy
Ha Cy6oTuHOB nipearoBop 0e3 030uspHMje aHanmze. CyootuH he ykibyunTn Behu n3dop
[ynmoBux npuva y cBojy Aumonozcujy noscke gpanmacmuxe kojy je Homur mrammao 1969.
y kyntHoj equuuju Opdej, a 1yuM HOBUM TeKCToM Y "KmmxeBHIUM HOBHHama" 1973.

roxunel39] oGenexutie TPUAECCETOTOIUIIBLUILY TUIIYeBe cMpTH. Tek 1976. rogune y

capajeBCKOM YacOMUCy "I/Ispa3"[3l] M0jaBJbyje ce MPBa OPUTHHAIHA KEbIKEBHO-KPHUTHIKA
ananm3a lllynmose npose u3 nepa Jbepke Mudxke koja he Tunonomxku Llymna nosesaru ca
Bopxecowm, a napenuux roguna bucepka Pajunh he y 18a HaBparta 00jaBUTH IPEBOJIE HEKUX

HlynmoBux nmucama u NporpaTuTH UX KpahuM HHPOPMATUBHUM texcrom32, Toguue 1980.
y monynapHoj eaunuju "Ped u mucao" Pax mramma Manexene, CyOOTHHOB TIPEBO.T
lynoBe npBe 30upKe, koja he ca mpoMeHOM H3/1aBaya JOOUTH OBaj HACIIOB MpeMa jeIHO]
ol mpunosenaka. To u3game je curypHo uutao Ilerap [1ujanosuh, a on Beh noyerkom 80-ux
MOYHEHE Y TIEPUOINIIH J1a 00jaBibyje cTyauje o Kumry koje he kacHUje YKIbYYHTH Y CBOjJY
MOHorpa(i)ij[33], IJI€ j€ HEKOJIMKO CTpaHHUIla TOCBEheHO yropeIHOM UIlluuTaBamy Kurosor
ITopoxnunor nupkyca u llynnosux MaHekeHa.

[Tonemuke koje cy ce y apyroj nojoBuHu 70-ux pacrnmpuie moBooM bopxeca u apyrux,
notucHyhe Ha criopeHM KOJIOCEK YMTaBYy IUiejary nucana, na u bpyna Llynma. [ox
TUTAIIITOM BHCOKMX €CTETUYKMX M MOPATHUX Havena, Kuina cy onTyXuBajid 3a Iuiarmjar,
otBapajyhu ycnyT u [lannopuHy KyTHjy aHTUCEMUTH3MA U MPOCTAJbUHU3MA, IITO he

MOKPEHYTH YaK U CYJICKE MpoIiece, Kao U YUTABY JIABUHY TEKCTOBA Ca CBUX CTpaHa[34]
3aHUMJBMBHX CaMO Ca KEbHKEBHOMCTOPH]CKOT M COIIHOJIOIIKOT CTAHOBUIINTA, & 3a4elH
MMOCTMOJICPHUCTUYKHUX TEHJICHIM]a y CPIICKO] KEbHYKEBHOCTH OMhe YOUeHH TeK MHOTO
BpEMEHa MOcCIIe BUXOBOT I0jaBibuBama. [paran M. Jepemuh he y cBoM okacHenom
MoHorpadckom oarosopy Ha Kumo Yac anamomuje (1978) camo y3rpe IOMEHYTH U
Hlynua Ha movyetky cBor Hapyuca 6e3 auya (1981), Tex kao 10ka3 1a je "cBaKy HEeroBy

, JaHac

KBUTY jenqHoM Beh anrao"3d. Ty ce oH mo3uBa Ha kpahu mpernes MoJbCKe KibIKEBHE
KpuTHKE KOju je Marnanena [lerpumcka o06jaBuna y "MoctoBuma" jour 1974. romuuel30],
M3BeEITaBajyhu HAC O pearoBamUMa Ha MpeBoJie Kibura u3 Jyrocnasuje. Llutupajyhu na
"Mo3HaTH MOJbCKU KpuTndap Jan BjexxOuiku" cMmartpa na je "CIMYHOCT KIBHTe ca IPO30M

H_[y.]ILIOBOM TAaKO BCJIMKaA Jia CC IMMOJbCKU NMHUCAIl MOXKE IIPUXBATUTHU KA0 I'NTABHU UHCTIMPATOP
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bawme, nenena", Jepemuh he namepHo nu3octaBuTu cBegoueke [leTpumcke 1a je uctu
KpuTHYap "0Baj pOMaH OLIEHHO Kao BeIUKO aocturayhe". Jepemuh takohe He HaBoaM 11a ce
HEKOJIMKO TOJIMHA paHuje, jom 1969. roqune, y HAIIO] IEPUOIUITY TI0jaBHJIA TIPEBEICHA

CTynuja ucte ayropke nocsehena ncrom Kumosom pOMaHy[37], y K0jOj je KpaTKO orpTajia
paznuke y onnocy Ha HlynioBy mpo3sy: "O6a pomaHa npubimkaBa KJby4Ha JUYHOCT OI1a,
BpeMe Koje cllaja M3MHIIJBEHO Ca CTBAPHUM U CIIMYAH THUI KEbHKEBHE UMaruHaIyje.
Paznuuur je, melytum, craB aytopa: Ly y HamepHO 1e(OpMHUCaHOM CBETY IPOTECKE
yTBphyje MmutoBe, Kuiir y cTBapHOM CBeTy, T/ie j€ ariCyp/ caMo rocT, MUToBe obapa." vV
M0JbCKOj CPEIMHU CY KPUTHYAPH OJIMaX Mo 00jaBJbUBALY TOT MPBOT BaHjyTOCIOBEHCKOT

HpeBoz{a[3 8] HManyrte hupnuh-Crpammmcke u3 1967. npumMeTHiiv CpogHOCT, ajld U OUTHE
pasuke.

Jlakie, o BpeMeHa nonemMuka oko I/ poonuye 3a bopuca Jlasuoosuua (1976), kan cy
MpHjaTesbH U HEMIPHjaTeIby MOKYIIABAIN J1a IPOHUKHY Y TeHe3y KumoBux Tekcroa, lyimiy
ce Besyje 3a Kuma xao jeiHo o1 MHOTHX MMeHa U3 "OamTe", Kako ce KaCHHUje CIIOCTaBUIIO,
a1 u3jeqHadaBa ca Kumosum ogaocoM npema bopxecy U ca mpunoBeTHOM TEXHHKOM
KOja MpemMa HEKUM KpUTHYapHMa 0TBapa MOCTMOJIEPHO 100a Y CPIICKO] KEbUKEBHOCTH.

Jepemuh je bopxeca u lllynma momeHyo y jeAHOM 4iiaHKy u3 aereMoOpa 1976. romuue??! u
Ha 1o he ce Kum HamoBesatu y cBoM Yacy anamomuje, ondanyjyhu cBako mojeTHOCTaB/LEHO

TyMadermhe U KIbIKEBHE TPATUIIH]E U JeBpEjCKe tematue 0], [ymnma npuBUIHO HEMA y
oHOM yyBeHOM KumoBom nnzaekcy mena u3 Yaca anamomuje, anv oH ce jeTUHH U KpHje
M0JT CHHTarMoM "Tiope]1 OHUX Koje je oH HaOpojao", momTo je u3y3eo [lenxea (uuju je
Unxeuzumopujym nzamao "u3 [lojcoBor memmupa") u Mensenesa (momro u "Huje nucar'"), a
Bopxeca ykibyuno y aberneiHu crucak KOju CIeIu.

W no nanac je octana ta pama o mpucycrtpy lllynma y KummoBoj mopoauyHoj Tpuioruju u
MIPOBJIAYM C€ TY M TaMO IO KPUTHIM Kao OMIITeNo3HaTa uneHnna. Janac ce Kumona
n3abpana nena y Ilosbckoj peKnaMHpajy[4l] nojcehamem Ha OBOT Beh KyJITHOT MOJBCKOT

MUCIIA, @ Y TOTOBO CBAaKOM aMepudKoM npearoBopy 3a lllynmosa nena nahu he ce cBenoueme

[Jona Anajka na je memy Kum pekao: "Iy je moj 6or." [42] y KEbHIKEBHO] MUTOJIOTH]H
XX Beka Illymni cBakako 3ay3uMa BUCOKO MECTO, ajld Ta ATI/IajKoBa M3jaBa IOCTala je OIIITe

mecto HouHckux Hammcal ], ma je nedopMucana gocmena U 'y KibHKEBHE CTY/IH]je

aMepHUKHX ayTopa Kao M3BOJ U3 HemosHator nutepsjyal**l. Kako mu je norspauna
Mupjana MuounroBuh, mpupehuBay cBUX MOCTXyMHUX M3Aama Kuimosux nena, ma u
WHTEPBjya, HHUje MO3HAT HUKaKaB MHTEPB]y Annajk-Kuii, a y Bpeme KaJi Cy ce MOTJIH CPECTH,
obojunia cy Beh O3HATH MUCIM ¥ TIPOCTO j€ HEBEPOBATHO J1a OM TaKO HEIITO OCTAJIO
3aTypeHo.

VY aMepHuuKkoj MITaMITU Ce y MOCIEeABhE BpeMe MOy Hahy HEIITO apyTradynja YuTama, ajld U3
nepa jegHor nucia nopexsioM u3 CapajeBa. Anekcannap Xemod nume: "(...) na Kisbovom
posluzavniku ima jos$ jedan sloj. Posluzavnik i groznicavi, precizni nacin na koji su
predstavljeni je hommage Brunu Schulzu... Jasno je da je Kis is¢itavao Schulzove detaljne
opise njegovog provincijskog grada i porodice, ukljucujuéi sve — od zapustenih ledina do
neurednih jutarnjih kreveta, od preciznih nijansi avgustovskog sunca do zbirke marki koja
zanosi djecaka. Stavise, Eduard Sam je potpuno schulzovski otac, suludi prorok, koji izmisli
kosmos, bas kao 1 otac u Prodavnicama cimetove boje, koji izmisli pti¢ji kosmos i metafiziku
zasnovanu na krojackim lutkama. U Schulzovom djelu Kis je vidio da je mogucée istkati
kosmos iz mikroskopskog. "Bruno Schulz je moj Bog!" izjavio je, kazu, Kis, i to bi se
moralo razumjeti ne kao zanesenjacko obozavanje, nego kao izraz svijesti od koga je

naslijedio kosmos, ko mu je zavjestao svijet istovremeno uZasan i predivan."[°]

CB0j MHTUMHH ¥ KibKeBHU oHoc npema [lymry Jlanuno Kumr he wyBatu 3a ceGe, Tako na
HU y jenHoj kibu3u Cabpanux dena n3 1995. nuje peructpoano ume bpyna Lllynma, a Ha
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KOHKDETHA IIHTamba Koje Cy My TOC/ICImBUX FoIMHA )K1BoTa y nHTepBjynMal*©] mocrapmann,
OH he oJroBapartu yonureHo, Be3yjyhu ce 3a cpeillbOeBpOIICKU KPYT MUCala, 0 YeMy je

1986. ronuHe HamMcao U ecej Moj HACIOBOM Bapujayuje Ha cpedroesponcke memel47],
Camo he ce y pykonucHoj octaBmITuHE Hahu jeaHa nienysba mehy Kumosum Genenrkama 3a
HeloBpIeHy Kibury JKusom, iumepamypal*®l, ca pparmenrapro ncrmicanny murarom u3
dpanryckor usnama Memopuje nosscke krnuxcesnocmu Yecnasa Munomal*®! u xparknm

koMeHTapoM Ha To [llynmoBo "momano dantazmaropuuno ja": "Koa mene je "can"
NETUCTBA IIPETBOPEH Y (CYypOBY) cTBapHOCT."
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/Kusom, numepamypa — Bapujanme u 6enewixe, ctp. 77
[DANILO KIS : OSTAVSTINA, CD-rom, 2001]

[Tocroju u jenna 3aHMMIbMBA 1IeyJba Mel)y KuimoBom manupuma u3 ruMHa3HjCKUX JaHa,
KaKO TI0 PyKOIIUCY W CaJp>KUHH MpeTnocTaBba Mupjana MuounHoBuh, a Koja CBEI0YH O
npurnpemama Oynyher nucua 3a o0pagy Teme AeTUBCTBA: HAa TOM Cnucky Haciosa nopen
Ilojca u IIpycra, Hahu he ce 1 Tako pa3HOPOAHU MUCIH Kao 1ITO ¢y Toictoj, Makcum
I'opku, Epaect Tonep, unu nosscku nucan Kagen-banapoBcku, Koju caMo TeMaTCKUM
CPOJCTBOM MpEACTaBIbajy MOTEHIUjaTHY Tpal)y 3a poMaH.

Kumoa notpara 3a omeM Kpo3 JUTEpapHy TPAHCIIO3UIN]Y MOX/Ia j& IEJIOM YKIJbyUniIa U
Heke [1lysmoBe oncecuBHE TeMe, alli TEK TOBE3UBAKHEM OCHOBHHUX OHO-O0MOImorpadekux
rmojiaraka mokasyje ce na bpyno Iy Hrje caMmo jor jean CpOoHHK I10 JIATEPAPHO]
muHUjU. BberoBum ykipyunBamem Jlanmio Kui je 7ao omax jeJTHOM BEJIMKOM IMMHCITY KOJH j€
CTpazao 3aTo WTo je Ouo JeBpejuH u 3ato mTo je 6uo ymernuk. Enyapn Kon u bpyno Hlynn
Cy pol)eHH rOTOBO HCTOT JaTyMa, CpEANHOM jyiia Kpajem XIX Beka, y pa3Maky o]l caMO TPH
roJMHE. 3ajeIHUYKH UM je U TIPOCTOp AyCTpoyrapcke MOHapXHje, a Koja ce pacraa mocie
MIPBOT BEJIMKOT paTa Koju ¢y 000julla MPEKUBEIH, Taj HICTU CPEAHOCBPOIICKH MTPOCTOP HA
KOJE€M ce KacHH]e pa30yKTao APyTH paT U y KojeM cy 000juIia u3ryorin KUBOT.

KwumoBo naTepecoBame 3a llyia He mpecTaje ca mopoAHYHOM TPHIIOTHjOM | OH he

HabaBuTH PpanIycko nzname Lllymnmose kopecnonaennuje u3 1979. romurel*%]. Moxna ce
tparoBu LynmoBux ONCecCMBHUX MOTHBA MOTY TPaKUTH M 'y HEKHUM IPUIIOBETKaMa M3

Enyuxnoneouje mpmeux (1983). Tako he Cranucnasa BapaanaKa[5 11 ner y He6o CumoHa
UynoTBopia nojacetutd Ha kpaj LLlynose npuye /lenzuonep. I1axxbUBUM HITUNTABAEM
MOTy C€ M yUUTaBaTU pa3Ha NOBe3UBamwa. [{peene mapke ¢ aukom Jlerwuna MOTy ce y Tako
LIMPOKOM JIyKy A0BecTH y Be3y ca LllynioBum uyBeHNM anOymoMm 3a Mapke u3 /lponeha, rne
je Ulyni onmcao u MatepHjagHy CBEPUCYTHOCT ayCTPOYTapCKoOT 1apa, a emucToIapHa
dbopma te Kumose npunosetke nojiceha Ha CTBapHY MOCIEPAaTHY MPETHUCKY KaKBY je Yy
Tparamy 3a U3ry0JpeHIM MucMuMa Jesxxu OunoBcku Boauo ca LynioBomM BepeHHIIOM a Koja
j€ MHCUCTHpaa Jia Io Kpaja )KUBOTa ocTaHe aHOHMMHA. CBe Te TakBe aconujamnuje Tpeda
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MOJPOOHO MPEUCIUTATH, YKOJIHMKO YOIIIITE MMa CMHUCIIAa Pa3MPCHBATH TyACCHY
UCTPEIUIETAaHOCT Pa3HOPOAHUX cerMeHaTta Kumose mpo3e. Yocrtanom, U3 4eTupu pyKOIHCHE
BEp3Hje OBE MPHUITOBETKE jJaCHO C€ BUAM CTHIICKa TpaHchopMmaiuja Kumose nmoyeTne
ayrobuorpadcke HHCTIUpAIMje, a 1a je MaTepujajl U3 CACBUM JIPYTHX U3BOPA, BEPOBATHO
MEMOAPCKHX 3aIHca.

Mur o llymy Tokom 90-uX pacte y 1IeJIOM CBETY, T1a U KOJI Hac, a HallopeIo ca JAPYrauujum,
HOBUM OJTHOCOM TIpeMa KEMKEBHO] TPAJAUIIUjHU, OTBAPA CE U HOBO IMOJHE MOCTKUIIIOBCKE
pereniuje, KojuM ce y Beh oTBOpeHOM MOCTMOIEPHUCTHIKOM JUCKYPCY HACTaBJbha
UCTIpEeIahe UCTE TIPUYE WM OHOT UCTOT oMaxa Koju je lanmino Kuur 3amoueo. Jlpyro
ToTJIaBJke OBE Ipu4e o perneniuju bpyna Illynmna o0yxBaTa MHOTO BHIIIC HIMEHA U3 CPIICKE
KIbHMKEBHOCTH, alld Koja he yBeK OMTH y CeHIIM OBOT MpBOT mpasor untaona [ly:ma.

Kao jeman ox mocienmux aerajba U3 MuirdeBe Ouorpaduje cToju u moaarak aa je Jlanmry
Kumry 1989. nonesbena (HaxxaaocT, He M ypyueHa) Harpaja Bruno Schulz, anu Ty je Harpany
ocHoBao Jexxu Kocumcku ek 1988. roanne 3a HCTOYHOEBPOTICKE ayTOpe KOju Cy ci1ado
no3Hatu y Amepuiy, u ona Beh cienehe rogune nae Kumry, a 1988. ypyueHna je mossckom
necHuKy 30urmeBy XepOepTy, Te Kako ce YMHH cama Harpaja HeMa MHOTO Be3e ca
[Iya110BOM PO30M.

3aHMMJBHBO J1a C€ IUTalkbe ayTEHTUYHOCTU NOoKpeTano nosogoM lllynmose npo3e n 'y \Beroso
BpEMeE U J1a je YaK caM MOpao KPUTUYKUM TEKCTOBHMA JIa CTaHE Y 0JJ0paHy CBOjUX

npujaresba Jlebope ®orenl>?], Kasumjexa TpyxaHoBckor, ma u ganac ciaBHor ['omOpoBuya,
KOj€e je OLITpa KpUTUKA ONTYXKUBaJa 3a "HacnenoBame'. C Ipyre cTpaHe, BpeMEHCKHU U
MIPOCTOPHO YAAJbEHO U O] TOTa M OJ1 ToJIeMHUKa oKo I pobuuye 3a bopuca /lasudosuua, oHO
JepemuheBo "Beh unTaHo" KacHUje ce MOjaBUIIO Y KIIKEBHO] TEOPHUjHU Kao déja lu, kao jenan
0]l T0JMOBA HHTEPTEKCTYAIHOCTH. TparoM pa3HOPOJHUX KEMKEBHUX TEOPH]ja, IOYEB O
baxTtuna, ma cse 1o Xenera, Pudarepa, Kpucree u npyrux teopetuyuapa kao mro cy JI.
Xaun i [1. Kanep, koju cy mokymianu aa pe3suMupajy mocTMOACPHUCTUYKE TCHICHIIN]E,
TEK OCTaje J]a ce MPOoBepH 3Havaj nmoBe3uBama Kuma u [lynma, oBa ABa Benrka UMeHa
CBETCKE KEbIKEBHOCTH, @ CAMO MMUTakhe HHTEPTEKCTYATHOCTH BbUXOBUX JIENIa YIIPABO je
OKBHUP MOJUX JJaJbUX UCTPAKUBaIbHA.

IpwuJor:
PELEININJA BPYHA HIYJILHA Y JYTOCJTABUJHA (1959-1989).
XPOHOJIOWKMU ITPEIVIE/] ITYBJIUKALIUJA

IIpeBoau:

1. Bruno Sulc, Bubasvabe, preveo Stojan Subotin. — Bugumu (beorpan), ron. VIII, 6p. 49-50,
janryap-deopyap (1. I1) 1960, ctp. 7.

2. Prodavnice cimetove boje — pripovetke / Bruno Sulc, prevod s poljskog i predgovor dr
Stojan Subotin. — Beograd : Nolit, 1961, 264 str. (Biblioteka Nolit)

[Sadrzaj: Stojan Subotin: Zivot i knjizevno stvaralastvo Bruna Sulca; Avgust, IskuSenje,
Ptice, Manekeni, Traktat o manekenima ili druga knjiga postanja, Traktat o manekenima.
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Nastavak, Traktat o manekenima. Zavrsetak, Nimrod, Pan, Gospodin Karol, Cimetaste
prodavnice, Krokodilska ulica, Bubasvabe, Bura, No¢ velike sezone; Knjiga, Genijalna
epoha, Prolece, Julska noc¢, Moj otac stupa u vatrogasce, Druga jesen, Mrtva sezona,
Sanatorijum pod klepsidrom, Dodo, Edo, Penzioner, Usamljenost, Poslednje ocevo bekstvo;
Kometa]

3. Bruno Schulz, Moj otac stupa u vatrogasce, preveo Stojan Subotin. — 15 dana (Zagreb),
1962, V, 11, s. 32-33.

4. Bruno Schulz, Usamljenost, Ptice, preveo dr Stevan Subotin. — Telegram (Zagreb), 27, IX,
1963, 1V, 179. (rubrika Izabrali su za citaoce "Telegrama')

[[TorpemniHo HaBeCHO MME PEBOIMOIIA; KpaTKa Oelelika nornucana umeHom: Mate ["aH3a. |
5. Bruno Schulz, Maganyossag. — Dolgozok (Novi Sad), 12. VIIT 1965, XVIII, 32.
[Huje motnmcan mpeBoawiall. |

6. Bruno Sulc, Ptice, Cimetaste prodavnice, Bubasvabe, Sanatorijum pod klepsidrom,
Poslednje ocevo bekstvo, preveo Stojan Subotin, str. 187-241. — [y kwu3u:| Antologija
poljske fantastike, priredio Stojan Subotin. — Beograd : Nolit, 1969, 274 str. (Biblioteka
Orfej)

7. Bruno Schulz, Sc¢urki, ilustr. Matjaz Schmidt. — Delo (Ljubljana), 4. V 1974, §t. 103, str.
26.

8. Bruno Sulc, Ptice. — Duga (Beograd), br. 62, 10. jul 1976, str. 84-85. (rubrika Najlepse
price sveta u izboru Branimira S¢epanovica)

[Huje motnucan npeoauai. |

9. Bruno Schulz, Samota, prevedel Tone Pretnar. — Delo (Ljubljana), 20/1978 (26. VIII), st.
197, str. 28.

10. Bruno Schulz, Dvije jeseni <Druga jesen, Jesen>; antologijski izbor Poljska pripovijetka
20. stoljeca, izabrao i preveo Zdravko Mali¢. — Knjizevna smotra (Zagreb), XI (1979), br.
34-35, str. 37-40.

11. bpyno llynn, Bumondy I'ombposuuy; Cmanucnagy Menayujy Bumkjesuyy, ca moJbCKOT
npesena bucepka Pajunh. — KsmkeBna peu (beorpan), rox. VIII, 10. oktobap 1979, 6p. 30,
CTp. 6-7. [TUKOBHH MPUIIO3U Y Opojy: upTexu ooBkoM bpyHa [llynmal

12. Bruno Schulz, Sanatorij pri klepsidri, prevedel Niko Jez. — Problemi (Ljubljana), 1980,
XVIII, §t. 198-199 (5-6), str. 70-78. [tematski broj Fantasticna prozal

13. Manekeni / Bruno Sulc, prevod i pogovor Stojan Subotin. — Beograd : Rad, 1980, 100 str.
(Rec 1 misao, 356)

[Sadrzaj: Avgust, Iskusenje, Ptice, Manekeni, Traktat o manekenima ili druga knjiga
postanja, Traktat o manekenima. Nastavak, Traktat o manekenima. Zavrsetak, Nimrod, Pan,

Gospodin Karol, Prodavnice cimetove boje, Krokodilska ulica, Buba$vabe, Bura, Noc¢ velike
sezone; Stojan Subotin: Univerzalni smisao Bruna Sulca]

14. bpyno lymm, Kruea, npeseo Ctojan Cyootun, ctp. 21-35. — [y kwusu:] Cagpemena
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ceemcka npuya (1), npupenno JlaBun Anbaxapu. — beorpan : IIpocsera, 1982, 290 ctp.
(CaBpemenu ctpanu nucuu, S1)

15. Bruno Schulz, Avgust (odlomek); Samota; Sanatorij Pri klepsidri, prevedel Niko Jez. —
[u knjizi:] Varujte me, mile zarje : iz sodobne poljske proze; izbrala, uredila, spremno besedo
in podatke o avtorjih napisala Katarina Salamun-Biedrzycka, prevedli Niko Jez, Tone
Pretnar, Katarina Salamun-Biedrzycka. — Ljubljana : Mladinska knjiga, 1983, 207 str.
(Knjiznica Kondor; 207)

16. Bruno Schulz, Dvije jeseni <Druga jesen, Jesen>. — [u knjizi:] Antologija poljske
pripovijetke XX stoljeca, priredio 1 preveo Zdravko Mali¢. — Sarajevo : Veselin Maslesa,
1984, str. 93-101.

17. Bruno Schulz, Pan, August, in romaneste de Ion Petrica. — Lumina (Panciova), 1985,
XXXIX, 7-9, p. 89-99.

[[Tomarak npema bubauoepagpuju Jyeocrasuje; IpeBo BEPOBATHO MPEIITaMIIaH H3:
Manechinele / Bruno Schulz, [tt. i wstep:] lon Petrica. — Bucuresti : Univers 1976, s. 413]

18. Bruno Sulc i Zene: Bruno Schulz, Romani Halpern; Ani Plockjer, prevela Biserka Rajgié.
— Tre¢i program [Radio-Beograda], br. 71, jesen 1986, str. 236-284.

19. Bruno Sulc, Ptice, preveo Stojan Subotin. — [u knjizi:] Antologija svetske fantastike,

sastavio Ranko Krstaji¢. — Beograd : Dositej, KnjiZevno-izdavacka zadruga, 1989.
(Biblioteka Svetska knjizevnost)

Jluteparypa:

1. Stojan Subotin, Zivot i knjizevno stvaralastvo Bruna Sulca. — Delo (Beograd), god. V, knj.
VI, sv. 2, avgust-decembar 1959, str. 1060-1072.

2. Rozka Stefan, Bruno Schulz, str. 424. — [6enemka y:] Poljska knjizevnost / Rozka Stefan. —
Ljubljana : Drzavna zalozba Slovenije, 1960, 559 str.

3. Stojan Subotin, Zivot i knjizevno stvaralastvo Bruna Sulca. — [MpeAroBOp KEGH3H:]
Prodavnice cimetove boje - pripovetke / Bruno Sulc, prevod s poljskog i predgovor dr Stojan
Subotin. - Beograd : Nolit, 1961, 264 str. (Biblioteka Nolit)

4. Usko JoBanosuh, bpyro Lllyny: "lIpooasnuye yumemose 6oje" ("Homut", beorpan,
1961). — bop6a (beorpan), Henespa, 12. HoBembap, 1961, ctp. 10. (pyOpuka V ceemy xruea)

5. N[enad] Radanovi¢, Bruno Sulc: "Prodavnice cimetove boje" ("Nolit", Beograd). —
Oslobodenje (Sarajevo), petak, 19. januar 1962, str. 7. (rubrika Kulturni zivot)

6. A[nekcannap] [lejosuh, bpyro Llyny: "llpooasnuye yumemose 6oje"” ("Homut", beorpan,
1961). — Cycperu (Tutorpan), ron. X, jyr 1962, ctp. 538-542.

7. Burong I'ombpoBuy, @pacmenmu uz onesnuxa o bpyny Illynyy, npesena [ca GppaHiryckor]
Mapuja Hophesuh. — KsmkeBroct (beorpan), k. XLIV, 1967, cB. 6, cTtp. 575-583.

8. Z[dravko] M[ali€], Schulz, Bruno, str. 652. — [u knjizi:] Strani pisci — knjiZevni leksikon,
uredili Viktor Zmegac, Frano Cale, Aleksandar Flaker, Vladimir Vratovi¢, Mate Zori¢;
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drugo, progireno izdanje. — Zagreb : Skolska knjiga, 1968, 836 str.

9. Zdravko Malié, Poljska proza tridesetih godina. — Knjizevna smotra (Zagreb), br. 10,
1971/72, str. 19-31. [O Ulysmiy Ha ctp. 26-28]

10. Crojan Cy6otun, @anmacmuunu ceem bpyna [llynya — [1osooom mpudeceme
200U UYe CMpMU UCMAaKHymoz noackoe nucya. — Kwmkesne HoBuHe (beorpan), 6p. 430,

1.11973, ctp. 11.

11. Zdravko Mali¢, Pogled na poljsku prozu, str. 65-159. — [y xwusu:] Polonica / Zdravko
Malié. — Zagreb : Studentski centar Sveucilista u Zagrebu, 1973, 163 str. (Biblioteka Razlog
67) [O Wlymy Ha cTp. 118-122]

12. Ljerka Mifka, Tri Zenska lika u pripovijesti "August" Brune Schulza kao tri modaliteta
trajanja. — Zena (Zagreb), br. 3, 1974, str. 23-30. (rubrika Nagradeni esej)

13. Zdravko Mali¢, Bruno Schulz. — [6enemika y:] Zdravko Mali¢: Poljska knjizevnost,
Povijest svjetske knjizevnosti 7. — Zagreb : Liber / Mladost, 1975, str. 123-233. [O Lymy
Ha CcTp. 223-224]

14. Ljerka Mifka, Tri Zenska lika u pripovijesti "August" Brune Schulza kao tri modaliteta
trajanja. — lzraz (Sarajevo), knj. XXXX / god. XX, br. 1, januar 1976, s. 28-37.

15. Nenad Radanovié, Pripovijetke Bruna Sulca [1964]. — [y xmusu:] Ogledi / Nenad
Radanovi¢. — Sarajevo : Svjetlost, 1976, str. 169-178.

16. bucepka Pajuuh, Enucmonapua npoza bpyna Illynya. — Ksmxesna peu (beorpan), ron.
VIII, 10. oxtobap 1979, 6p. 30, cTp. 6.

17. Burona I'om6poBuy, Omeopeno nucmo bpyuy Llynyy; ca nosbckor npesena bucepka
Pajuuh. — Kmwmxkesna peu (beorpan), roa. VIII, 10. okrobap 1979, 6p. 30, cTp. 6. [TMKOBHU
MPUIIO3H Y Opojy: 1ipTexku ojoBKkoM bpyna [lymma]

18. Stojan Subotin, Univerzalni smisao Bruna Sulca. — [moroBop y kmu3u: ] Manekeni /
Bruno Sulc, prevod i pogovor Stojan Subotin. — Beograd : Rad, 1980, 100 str. (Re¢ i misao,
356)

19. Vitold Gombrovi¢, 1z Dnevnika, s poljskog prevela Biserka Raj¢i¢. — Treci program
[Radio-Beograda], III, br. 54, 1982, str. 261-295. [O Brunu Sulcu, str. 286-295]

20. Joana Polak, Enklava romantizma: ekspresionizam i slikarstvo ,, pomerene stvarnosti”,
str. 20-23. — [y kwusn:] Poljsko slikarstvo izmedu ratova 1918-1939, autor Joanna
Pollakowna, preveo Jan Novakovski. — Beograd : Jugoslavijapublik, 1982, 262 str. [repr. br.
185: Bruno Sulc, Evnusi i ajgiri, oko 1922; Iz Knjige idolopoklonstva]

21. Butong 'omOpoBuy, Jresnux 11 (1961-1966), npeseo ¢ nosbekor [lerap Byjuuuh. —
beorpan : [Ipocsera, 1985, 272 ctp. (CaBpemenu crpanu nucuu, 59) [O yniy Ha cTp. 7-
19]

22. Nomunuk ae Py, Pazeosopu ca I'ombposuuem (111), c mosbekor npeseo [lerap Byjuuuh. —
Kmwmxesnoct (beorpan), 6p. 5-6, 1985, ctp. 1006-1018.

23. Bohumil Hrabal, Razgovor sa samim sobom. — [y kewusu:] Domaci zadaci iz marljivosti /
Bohumil Hrabal, s ¢eSkog preveo Milan Coli¢. — Gornji Milanovac : Decje novine, 1988, 189
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str.

Hanomene

[1] Sklepy cynamonowe, Sanatorium pod Klepsydrq. Kometa / Bruno Schulz, Krakéw :
Wydawnictwo Literackie, 1957, 367 s., [1] k. tabl. : il.; 21 cm.

[2] Bruno Schulz, La Morte-saison [Martwy sezon]. Présentation d’ Artur Sandauer, traduit
du polonais par Allan Kosko, Les lettres nouvelles, 7° année. Nouvelle série. N°19, 8 juillet
1959, p. 15-27. [V npeBony Anena Kockoa je yousbuBO Ja c€ KpO3 UUTaB TEKCT U rpaduuKu
uctrye ped "Pure" (oTai): MHTEpecaHTHA MPABONICHA MHTEPBEHIIM]a Koja Hehe OuTn
JIOCJIETHO CTIPOBEJICHA y YNTaBO] KbU3H Koja he kacHuje n3ahu, a koja ckpehe maxmy Ha
ueHtpannu quk y HlynmoBum npruyama. |

[3] Traité des mannequins / Bruno Schulz, trad. Suzanne Arlet, Allan Kosko, Georges
Lisowski, Georges Sidre. Préface d’ Artur Sandauer. - Paris : Julliard, 1961, 240 p. (Les
lettres nouvelles; 15) [V jennHOM IpUMEPKY KOjU TIOcenyje Y HUBEP3UTETCKA OMOINOTEKA y
Beorpany — 6uo je paceueH camo npearorop Aprypa Canmaypa. ]

[4] Die Zimtliden / Bruno Schulz; [Ubers. aus dem Polnischen von Josef Hahn; Nachw. von
Andrzej Wirth]. - Miinchen : Hanser, 1961, 336 p.

[5] Prodavnice cimetove boje - pripovetke / Bruno Sulc, prevod s poljskog i predgovor dr
Stojan Subotin. - Beograd : Nolit, 1961, str. 264.

[6] Wlodzimierz Kot, Stojan Subotin (I marca 1921 — 7 lipca 1977), Pamigtnik Literacki,
LXIX, 1978, z. 3, 317-323.

[7] Cmojan Cy6omun, Ananu ®@unonoukor ¢akynrera (beorpan), 13, 1979, ctp. 407.

[8] Stanistaw Kaszynski, Bruno Schulz po serbsku, Tworczo$é, 1959, nr 12, s. 159-160.

[9] Stojan Subotin, Zivot i knjizevno stvaralastvo Bruna Sulca, Delo, god. V, knj. VI, sv. 2,
avgust-decembar 1959, str. 1060-1072. [Texct he moa uCTUM HACIOBOM OWTH TIpEIITaMIIaH
kao npearosop Homurosom n3namwy us 1961, a nox Hacnosom Yrusepzannu cmucao bpyua
Ilynya xao noroBop Manexena y Panooj enuiju "Peu u mucao" n3 1980. rogune. |

[10] b. [Z. Bienkowski], Bruno Schulz po francusku, Twérczos$¢, 1961, nr 10, s. 151-152.

[11] Butong 'om6poBuy, Jresnux I (1961-1966), npeseo ¢ mossckor Ilerap Byjuuuh,
beorpapn : IIpocsera, 1985, ctp. 7.

[12] Artur Sandauer, Bruno Schulz — marzenia i mity, Polityka, nr 30 (1682), 29. VII 1989, s.
9.

[13] Danilo KiS, Izlet u Pariz, Delo, 1960, VI, knj. VII, sv. 2, br.10, str.1180-1188; br. 11,
str. 1283-1288; br. 12, str. 1437-1444.

[14] Danilo Ki8, Marcel Marceau, Bununu, roa. VIII, 6p. 49-50, janyap-debpyap (1. II)
1960, ctp. 7.

[15] Bruno Sule, Bubasvabe [Karakony], preveo Stojan Subotin, Bugumm, roa. VIII, 6p. 49-
50, jaryap-heopyap (1. IT) 1960, ctp. 7.
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[16] KacHuje cy y 3arpebaukoj nepuoauiiy npemramiane: Moj otac stupa u vatrogasce ("15
dana", 1962, V, 11, s. 32-33) i Usamljenost, Ptice ("Telegram", 27. IX, 1963, IV, 179)

[17] 10 contemporary Polish stories / Translated by various hands and edited by Edmund
Ordon. With an introd. by Olga Scherer-Virski. Detroit : Wayne State University Press,
c1958. 252 p. [B. Schulz: My father joins the fire brigade]

[18] Opowiadania. Wybor esejow i listow / Bruno Schulz; opracowat Jerzy Jarzegbski,
wydanie drugie przejrzane 1 uzupetnione, Wroctaw; Krakow : Zaktad Narodowy im.
Ossolinskich, 1998, CXL, 498 s. : il., portr.; 17 cm (Biblioteka narodowa : Ser. I; nr 264)

[19] "Madarski &itaoci su mogli saznati ko je Bruno Sulc jo$ pre pojavljivanja knjige Moj
otac stupa u vatrogasce 1969. godine, jer se 1958. (dakle ubrzo posle otkrivanja Sulca u
Poljskoj 1956) pojavio prvi prevod koji je radila Gracija Kerenji pod naslovom Penzioner,
zatim je 1964. Laslo Iljes pisao u casopisu "Nagyvilag" o knjizi koja je objavljena pod
naslovom Die Zimtldden kod nemackog izdavaca Hanser." Balogh Magdolna, Bruno Schulz
otthonos otthontalansdga, Holmi, 2000/4. [mpeBox oBor nacyca Enen YepHuk]

[20] IIpermocTaBibaM 12 O TOME OMIIKMPHO MHUIIE KACHUjU Mal)apCKu MPeBOIUIIALL, aTl HUCAM
ycnena na nohem go tor tekcta. (Judit Reiman, "Moj ojciec wstepuje do strazakow", czyli
recepcja Schulza na Wegrzech. — [w:] Czytanie Schulza. Materialy migdzynarodowe;j sesji
naukowej "Bruno Schulz — w stulecie urodzin i pigédziesigciolecie $§mierci", Instytut
Filologii Polskiej Uniwersytetu Jagiellonskiego, Krakoéw, 8-10 czerwca 1992; pod red.
Jerzego Jarzebskiego; Krakow : TIC : nakl. Instytutu Filologii Polskiej UJ, 1994, [2], 329 s.,
[4] s. 1l.)

[21] IToruc 6ubMMOTEKE BUIETH HA 3BAHUYHOM cajTy: Svi geni mojih lektira — Danilo Kis
Home page; isto na disku Danilo Kis : Ostavstina, arhivu priredila Mirjana Mio¢inovi¢, li¢na
biblioteka i bibliografija Milena Markovi¢, elektronska obrada Aleksandar Lazi¢ i Predrag
Janici¢, [Beograd] 2001.

[22] Apam tiizolto lesz / Bruno Schulz. Gracia Kerényi. — Budapest : Eurdpa Kiado6 1969, 239
p.

[23] Bruno Schulz, Magdnyossag [Samotnosc], "Dolgozok", 12. VIII 1965, XVIII, 32.
[Jby6asnomrhy [Terepa Xajuepmana, oubmuorekapa Matwuie Cpricke, 700MIa caM TIOTBPAY
Jla IPeBOIUJIAIl HU]e TIOTIMCAH, a J1a je TJIaBHU ypeaHuk tajga ouo Jlyko Anapam (Leky
Andras).]

[24] [Terap bymwak, bamoescku u kpumuuapu, ctp. 218 [y xw:] Polonica i polono-serbica.
Ornenu u ckuue / [lerap bymak, beorpan : ®@unonomku ¢akynrer; Hapoana kmwura, 2001,
283 ctp.

[25] Manunno Kuur, )Xusot, smreparypa (Pasrosop ca I'abujem I'najxmanom). — I'pagan
(Yaugax), rox. 13-14, 1987, maj-aBryct, Op. 76-77, cTp. 6-16; mpemTaMiano y Kebu3u: Zivot,
literatura / Danilo Ki§, priredila Mirjana Miocinovi¢. — Beograd : BIGZ, 1995, str. 9-32.

[26] ¥V oxBupy (HEOOjaBIbeHE) Mpenucke nok. mpod. Bopha Kuanosuha cauyBana cy u 1Ba
nucma u jenHa nonucHuna Pucte J. [IparuheBuha u3 jyna-jyna 1971. ronune, a koja ce cBa
OJTHOCE YIIPABO Ha MOJHCKE KIbUTE U3 HETOBE JTMUHE OMOIMOTEKE, KOje je OH T€ TOIMHE
YCTYNHO OMOJIMOTEIN OEorpajicKe CIABUCTUKE; PEMa PErUCTpy buOnmoTeke cliaBUCTHIKOT
cemuHapa Ounonomkor ¢akyarera y beorpany Te rogune je npexo Homura oTkynsbeHo
ykymHO 199 mosbeckux HacioBa (pad. Op. 256/12 ox 1. VII 1971), ox Kojux je cBera HEKOJIHUKO
ca KibHKEBHO-MCTOPUJCKOM TEMATHKOM, OCTaJIO je YyIJIaBHOM HAay4HO-IIOIyJIapHa
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JuTEpaTypa u3 00J1aCTH UCTOPHUjE U peHrHje. [3a OCHOBHE MOJAaTKE U yIyhuBame Ha OBE
u3Bope 3axBasbyjeM ce npod. [lerpy bymaky.]

[27] UBko JoBanoBuh, bpyro Lllyny: "l[lpodasnuye yumemose 6oje" ("Honum", beoepao,
1961.). — bopba, Henespa, 12. HOBeMOap, 1961, ctp. 10. [pyOpuka V ceemy xrvuea]

[28] N[enad] Radanovi¢, Bruno Sulc: "Prodavnice cimetove boje" ("Nolit", Beograd). —
Oslobodenje, petak, 19. januar 1962, str. 7. (rubrika Kulturni zivot); uctu ayTop je cCBOj
HemTo yu TeKCT 1964. ronune nmocsetro [lynmy u kKacHH]e Ta yKIJbYYHO Y CBOJY KEbUTY:
Ogledi / Nenad Radanovi¢, Sarajevo : Svjetlost, 1976, str. 169-178.

[29] A[nexcannap] [lejosuh, bpyno Llyny: "llpooasnuye yumemose ooje" ("Hoaum”",
beoepao, 1961.). — Cycpern, rox. X, jyH 1962, ctp. 538-542.

[30] Ctojan Cyb6otun: @anmacmuunu céem b. [Llynya — Ilosooom mpudeceme coouurbuye
cMpmMu UCmaxkHymoe nosckoe nucya. — Ksnxesne HoBune, op. 430, 1 11973, ¢. 11.

[31] Ljerka Mifka, Tri Zenska lika u pripovijesti "August" Brune Schulza kao tri modaliteta
trajanja. — lzraz, knj. XXXX / god. XX, br. 1, januar 1976, s. 28-37. [[lomTo je y
bubmmorpadwuju JyrocnaBuje rpemkomM perucTpoBaHO Kao MpeMETHA OAPETHHUIIA 32
HEMAauKy KIFDKEBHOCT, HAKHAIHO CaM YTBPMJIA Ja j€ 10l HCTUM HACJIOBOM Taj TEKCT
pBOOUTHO 00jaBJbEH Y jeIHOM Mame MMo3HaToM 3arpedaukom vaconucy: Ljerka Mifka, 77i
Zenska lika u pripovijesti "August" Brune Schulza kao tri modaliteta trajanja. — Zena
(Zagreb), br. 3, 1974, str. 23-30. (rubr. Nagradeni esej)]

[32] bucepka Pajuuh: Enucmonapna nposa bpyua Ilynya; VI3 npenucke bpyna Illymnma:
Buronn I'om6posud: Omeopero nucmo bpyny [llyayy; bpyno Ulynma: Bumondy I'ombposuuy;,
Cmanucnasy HUenayujy Bumkjesuuy, ca mospckor npeperna bucepka Pajunh. — KmxeBHa
pey, roz. VIII, 10. oktobap 1979, 6p. 30, cTp. 6-7. [TMKOBHU NPUIO3U y OpOjy: IPTEKHU
onoskoM Bpyna Illysmual; Bruno Sulc i zene: Romani Halpern; Ani Plockjer, prevela Biserka
Rajci¢. — Tred¢i program [Radio-Beogradal], br. 71, jesen 1986, str. 236-284.

[33] IIposa /lanuna Kuwa / Tletap [Mujanosuh, [lpumruna : Jenuncteo; [opwu
Munanogar : Jledje HoBune; [lonropuna : Oxroux, 1992, 232 ctp. (bubaunorexa O6enexja)

[34] bopo KpuBokanuh ux je cakynwuo jomr 1980. 1 06jaBuO 1o MPOBOKATUBHUM HACIIOBOM
Treba li spaliti Kisa?, Zagreb : Globus, 1980, 517 str.

[35] Narcis bez lica / Dragan M. Jeremié¢, Beograd : Nolit, 1981. [II — Tvrdoglave Cinjenice i
zlonamerna izmisljanja, str. 24-25]

[36] Marpanena [lerpumscka, [lobcka Kroudicegna KpumuKka o0 npegoouMa U3 KroUHCegHOCmu
Hapooa Jyeocnasuje (1964-1971). — MoctoBu, roa. V, oktobap-aernemoap 1974, cB. 4 (20),
cTp. 293-294. [V JepemuheBoj K®u3u rpenikom ce HaBoau 1977. roauna. |

[37] Marpanena lletpumcka, Poman — ceéechu cmeapanauku akm. O pomany Januna Kuwa:
bawma, neneo; npeseo [u3 pykonuca] Mupocnas Tonuh. — KismxeBHa ucropwuja, I, 3, 1969,
cTp. 631-645.

[38] Ogrod, popiot / Danilo Kis, przetozyta Danuta Cirli¢-Straszynska. — Warszawa : Iskry,
1967. - 247 p. [O Wynmy n Kumry numie onmmupHo 1 Janyta hupnuh-Ctpammmcka Beh
1977. ronune (O "cyklu rodzinnym" Danila Kisa, Literatura na Swiecie, 1977, nr 8 (76), 258-
265), u To he 6utn nmpemramnano cienehe roAMHE Kao MPEATrOBOP 32 MOJBCKH MTPEBO
[Temryanuka. OBae ce urak He OUX 3aJp)kaBajia Ha TOMe, oITo je Beh penenmuja Jlanuna
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Kwumra y ITossckoj Tema 3a cebe, anu Tpeba HAIOMEHYTH Jia C€, U IMOPEJI BEIMKOT Opoja
no3Hapanana LlynoBe mpo3e u cBe jaue pemyranyje Hamler nucia y [losbekoj, Tex y
nocJeke BpeMe Mory Hahu HacJioBH Kao 1mto je: Milosz Bukwalt, Zagtada i ocalenie
swiata zZydowskiego w prozie Danila Kisa i Brunona Schulza. — Acta Universitatis
Wratislaviensis. Slavica Wratislaviensia, nr 109, 2000, s. 87-94]

[39] Dragan M. Jeremic¢, Niski udarci tudom rukom, Knjizevne novine, 1. decembar 1976.
[prestampano u: Treba li spaliti Kisa?, str. 108]

[40] "A kana np Jepemuh noBosnom Mojux Kmura "nmomume" bopxeca, lynma, [lenxea,
MenBeneBa, OH Ha U3BECTaH HAYMH, U HECBECHO WJIM TTOYCBECHO (...), THME CaMO MOIyTIHPE
MOJjy TBPABY Ja ja 1ojaM TPaauliije cMaTpaM IIHUPUM, EBPOIIEHTPUYHUM, U HE CaMO
esporieHTpraHNM.", c1p. 190 [Cas anatomije / Danilo Ki§, Beograd : Nolit, 1978, 344 str.]

[41] Wydawnictwo Swiat Literacki: Danilo Kis

[42] Cynehu no cekyHmapHUM U3BOpHMA KOJU CY MU JEJMHO TOCTYITHH, ATIJIajK je TO IPBU
MyT YHEO y MpeAroBop 3a amepuuko uzaame Lllynuosor Canamopujyma noo Knencuopom 'y
enuuuju "Writers from other Europe" kojy je 3a usnaBauxy kyhy Penguin npupeano Oumn
Por, a y k0joj cy ce mopen lllynna nanum u Kumosa I pooruya 3a bopuca /laéudosuua ca
yyBeHUM Mpearosopom Jocuda bpoackor, Kynaepune Cuewne wybasu u poza Tageymia
BopoBckor noa HacioBoM [ ocnodo, uzgonume y nauncky komopy. [John Updike, Intoduction
[Sanatorium under the Sign of the Hourglass], New York : Penguin, 1979, XIII-XIX; J.
Updike, Skromny geniusz Bruno Schulz, przet. J. Zielinski, Literatura na $wiecie, 1980, nr §;
"(...) and the Yugoslav Danilo Kis has said simply, 'Schulz is my god'." [John Updike, The
Visionary of Drohobycz, The New York Times: Book Review, October 30, 1988, p. 3];
"'[yneIy - MOH O0T' - Takoe MPU3HAHKE ClIeNal MHE HeqaBHO B FOrocnaBuu nucaTens
Hanuno Kum." [[xon Anpaiik: [loabckue memamopgosvl, IlepeBoa ¢ anrnuiickoro B.
Kynarunoii-spuesoit; Maoctpannas nurepatypa Ne§, 1996]

[43] "'Schulz is my God' Kis said in an interview with another Schulz fan, John

Updike." [Deep into private mythology with Bruno Schulz by Robert Fulford, Globe and
Mail, July 22, 1998]; "Danilo Kis, il sulfureo, eccentrico scrittore jugoslavo, non aveva
dubbi: Bruno Schulz 'e un Dio'." [Marco Vallora: L'arte ai tuoi piedi, Tratto da Specchio del
26/1/2001]

[44] "Kis is said to have told John Updike in an interview, 'Schulz is my God' [Russell E.
Brown, Bruno Schulz and World Literature, Slavic and East European Journal, 34:2 (1990),
234], [D. A. Goldfarb, 4 Living Schulz: The Night of the Great Season, Prooftexts — A
Journal of Jewish Literary History. 14:1 (1994). 25-47.]; "He once told John Updike 'Schulz
is my God' (Updike, XVII)." [Russell E. Brown, Bruno Schulz and World Literature, in:
Myths and Relatives. Seven Essays on Bruno Schulz / Russel E. Brown, Miinchen : Verlag
Otto Sagner, 1991, p. 68]

[45] Aleksander Hemon: Reading Danilo Kis, Context, No. 9, 2001. [Prevod ovog pasusa
Aleksandar Hemon]

[46] Gorki talog iskustva / Danilo KiS. Priredila Mirjana Mio¢inovi¢. — Beograd : BIGZ,
SKZ, Narodna knjiga, 1990. — 325 str. (Biblioteka Razgovori s piscima)

[47] Danilo Ki8, Varijacije na srednjoevropske teme. — Gradac, 1987, g. 13-14, maj-avgust,
76/77; str. 31-39. [preStampano u: Zivot, literatura / Danilo KiS; priredila Mirjana
Mioc¢inovi¢. — Beograd : BIGZ, 1995, str. 35-57]
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[48] Varijante i beleske, str. 77 — CD-rom Danilo Kis : Ostavstina, arhivu priredila Mirjana
Miocinovié, elektronska obrada Aleksandar Lazi¢ i Predrag Janici¢, [Beograd] 2001. [Ha oBy
YHLEHUILY MU j€ CKpeHyJa TaxXmpy M. MuournHOBHh, K0jOj OBOM MPHIUKOM 3aXBajbyjeM H
Ha OBOM JIparolieHoM u3Bopy uHpopmanuja. |

[49] "Sa prose, non moins que celle de Kafka, rompt avec ce qui est généralement qualifié de
roman ou de nouvelle. Les deux livres de Schulz sont des recueils de contes, unifies par la
personne du narrateur qui représente le "je" quelque peu fantasmagorique de 1’auteur. Le
narrateur relate ses aventures dans une ville provinciale ou tout est transfiguré, magnifi¢,
déformé et changé en reve par son imagination." Histoire de la littérature polonaise /
Czeslaw Milosz, traduit de 1'anglais par André Kozimor, Paris : Fayard 1986, 794 p. [O
[lyny Ha cTp. 580-581]

[50] Lettres perdues et retrouvées : avec neuf dessins de I’auteur / Bruno Schulz; préface et
traduction par Maria Craipeau. - Aix-En-Provence : Pandora Textes, 1979, 172 p., [8] leaves
of plates -ill. -22 cm (Pandora-textes)

[51] Stanistaw Baranczak, Okno i Lustro, Zeszyty Literackie nr 33 (1991); npBu myt
o0jaBspeHO Ha eHT. y: "The New Republic", 22 X 1990; npemtamnano y ckpaheHoj Bep3uju
Kao MpeAroBop 3a K. Encyklopedia umartych / Danilo KiS, przetozyli Danuta Cirli¢-
Straszynska 1 Christos Arvanitidis. — Warszawa : Zebra, 1991. 209 p; nonauu npema: Tablica
z Macondo. Osiemnascie prob wyttumaczenia, po co i dlaczego si¢ pisze / Stanistaw
Baranczak, Londyn : Aneks Publishers, 1990; o6jaBiseH0 1 y ipeBo1y Ha (paHIyCKH:
Stanistaw Baranczak, La fenétre et le miroir, traduit du polonais par Marek Bienczyk. —
L’Atelier du roman, Les Belles Lettres, 8, Paris automne, 1996, p. 30-41.]

[52] "Heku uyuTao1y, na yak ¥ pelieH3eHTH TPAKWIN CY y OBOj KIbM3U U3BECHE aHAJIOTHjE ca
[IponaBHuiama numeToBe 0oje. TakBa pa3MulIJbamka HE CBEI0UYE O JyOOKOM MTOHUPABY Y
KBUTY. Y CYLITHHH, OBO JIEJIO IPOUCTUYE U3 CACBUM Pa3IMYUTHUX U OPUTHHAIHUX MOTJIEa
Ha cBet." bpyno Llynu, I/eéema b6azpem, npeBeo Anexkcannap llapanan. — [y ksu3n:]
Republika snova : pripovetke, fragmenti, eseji / Bruno Sulc, s poljskog preveo Aleksandar
Saranac, Beograd : Rad, 2001, 77 str. (Re€ 1 misao, 517)
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